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� 5 dicembre, Bruxelles – Trasferta a
Bruxelles del SG Donato Di Santo e del
Direttore esecutivo Gianandrea Rossi,
per riunioni preparatorie al lancio del
Seven Pillar Assessment da parte del-
l’IILA. Gli incontri sono stati con il Di-
rettore Generale della Cooperazione
europea DEVCO, Stefano Manservisi,
con la Direttrice per l’America Latina,
Jolita Butkeviciene, con gli alti funzio-
nari per le Operazioni regionali, Fermin
Melandro Arnaiz, per le Finanze e con-
tratti, Carlos Matoso Filipe, e con altri
funzionari europei.

� 6 dicembre – Visita all’IILA del Ministro
dell’Agricoltura, delle Risorse Naturali e
dello Sviluppo Rurale di Haiti, Jobert C.
Angrand, ricevuto dal SG Donato Di

� 5 de diciembre, Bruselas – Viaje a Bruse-
las del SG Donato Di Santo y del Director
Ejecutivo Gianandrea Rossi para participar
en las reuniones preparatorias del lanza-
miento, por parte de la IILA, del Seven Pillar
Assessment. En distintos momentos el SG
y el DE se reunieron con el Director General
de la Cooperación Europea DEVCO Stefano
Manservisi; con la Directora para América
Latina Jolita Butkeviciene; con los altos fun-
cionarios para las Operaciones regionales
Fermín Melandro Arnaiz, con el de Finan-
zas y Contratos Carlos Matoso Filipe y con
otros funcionarios europeos.

� 6 de diciembre – Visita a la IILA del Mi-
nistro de Agricultura, Recursos Naturales
y Desarrollo Rural de Haití Jobert C. An-
grand, que fue recibido por el SG Donato

L’arrivo all’IILA del Ministro
dell’Agricoltura di Haiti, Angrand

La riunione di lavoro del Ministro Angrand,
con il SG Di Santo e con il Segretario Socio
Economico, Rhi-Sausi

Si conclude un anno importante per l’IILA,
Buon 2019 e tanti auguri italo-latinoamericani!

AGENDA DELLE ATTIVITÀ ISTITUZIONALI (PRESIDENZA E SEGRETERIA GENERALE)
AGENDA DE LAS ACTIVIDADES INSTITUCIONALES (PRESIDENCIA Y SECRETARÍA GENERAL
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Santo, insieme al Segretario Socio Economico, José Luis Rhi-
Sausi. Il Ministro haitiano era accompagnato dall’esperto Aldrin
Calixte dall’Incaricato d’Affari dell’Ambasciata di Haiti a Roma,
Emmanuel Charles, e dal Consigliere Jean Turgot Abel Senatus.

� 7 dicembre - Il Ministro dell’Istruzione del Paraguay, Eduardo
Petta, accompagnato dal Capo Gabinetto del Ministero Ame-
rico Riquelme, e da Roberto Melgarejo Palacios, Ambasciatore
del Paraguay a Roma, ha visitato l’IILA e incontrato il Segreta-
rio Generale Donato Di Santo, e il Direttore Gianandrea Rossi.

Di Santo y por el Secretario Socioeconómico José Luis Rhi-Sausi.
Acompañaban al Ministro haitiano el experto Aldrin Calixte, el En-
cargado de Negocios de la Embajada de Haití en Roma Emma-
nuel Charles y el Consejero Jean Turgot Abel Senatus.

� 7 de diciembre – Visita a la IILA del Ministro de Educación de Pa-
raguay Eduardo Petta, acompañado por el Jefe de Gabinete Ame-
rico Riquelme y por el Embajador de Paraguay en Roma Roberto
Melgarejo Palacios. El Ministro mantuvo una reunión con el Secre-
tario General Donato Di Santo y con el Director Gianandrea Rossi.

Il commiato del Ministro
haitiano Angrand dall’ILA

A sinistra: il SG Di Santo
accoglie il Ministro
dell’Istruzione del
Paraguay all’IILA

In basso: il SG e il
Direttore Rossi, con il
Ministro Petta

A destra: il commiato del
Ministro paraguayano
Petta dall’IILA
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� 10 dicembre - Il Vice Ministro della Gioventù della Repubblica
Dominicana, Juan Santos, accompagnato dall’Ambasciatrice
della Repubblica Dominicana a Roma Alba Cabral-Peña
Gómez, ha incontrato il Segretario Generale Donato Di Santo
e il Direttore Gianandrea Rossi, presso l’IILA.

� 11 dicembre - Durante la Sessione del Consiglio dei Delegati,
si è definito il nuovo assetto ai vertici dell’IILA. A seguito delle
dimissioni da Presidente, per scadenza del mandato in Italia,
dell’Ambasciatore del Perù Luis Iberico Nuñez, è subentrata al
suo posto, con funzioni di Presidente ad interim, l’Ambascia-
trice di Panama Ana María de León, già Vice Presidente. Sono
poi stati eletti -per acclamazione- anche i due nuovi Vice Pre-
sidenti latinoamericani nelle persone dell’Ambasciatrice del
Guatemala, Karla Gabriela Samayoa, e dell’Ambasciatore di Bo-
livia, Carlos Aparicio Vedia. Infine il Ministro degli Affari Esteri

� 10 de diciembre – Encuentro en la IILA entre el Viceministro de
Juventud de la República Dominicana Juan Santos, acompañado
por el Embajador de la República Dominicana en Roma Alba Ca-
bral-Peña Gómez, el Secretario General Donato Di Santo y el Di-
rector Gianandrea Rossi.

� 11 de diciembre – Aprobación, en la Sesión del Consejo de Dele-
gados, de algunos cambios en la cúpula de la IILA. A raíz de las di-
misiones del Presidente y Embajador de Perú Luis Iberico Núñez,
por vencimiento de su mandato en Italia, le ha relevado en el
cargo, asumiendo funciones de Presidenta ad interim, la Embaja-
dora de Panamá Ana María de León, que hasta ese momento os-
tentaba el cargo de Vicepresidenta. Por otro lado han resultado
elegidos por aclamación los dos nuevos Vicepresidentes latinoa-
mericanos en las personas de la Embajadora de Guatemala Karla
Gabriela Samayoa, y del Embajador de Bolivia Carlos Aparicio

La riunione di lavoro di SG e Direttore Rossi, con il Vice Ministro dominicano della
Gioventù, Santos, alla presenza della Ambasciatrice Cabral e della delegazione

Il commiato del Vice Ministro dominicano
Santos

Da sinistra: Antonella Cavallari, Karla Samayoa, Ana Maria de Leon e Carlos Aparicio Vedia



italiano, Enzo Moavero Milanesi ha nominato il nuovo Dele-
gato italiano all’IILA -e Vice Presidente- nella persona della Mi-
nistro Plenipotenziario Antonella Cavallari, Direttore Centrale
per l’America Latina alla DGMO.

� 11 dicembre, Festa dell’IILA – In occasione del 52° anniver-
sario dalla fondazione, si è tenuta la II Festa dell’IILA, istituita lo
scorso anno e che si è articolata nel seguente modo.

Alla presenza di un folto pubblico di invitati è stata inaugurata
la ricollocazione presso l’IILA della sezione Letteratura della Bi-
blioteca, circa 16mila volumi che, dal 2010 erano custoditi, ma
non accessibili al pubblico, presso l’Università di Roma Tre
(dove, grazie alla sensibilità dell’Ateneo, giacciono anche gli
altri circa 70mila volumi dell’IILA: il SG ha nuovamente ringra-
ziato Roma Tre per la collaborazione). La cerimonia si è artico-
lata con una breve prolusione del professore Augusto Guarino,
Direttore del Dipartimento di studi Letterari e Linguistici della
Università L’Orientale di Napoli, su “L’IILA e la letteratura lati-
noamericana”, alla quale è seguito lo scoprimento della targa
da parte del Presidente uscente, Luis Iberico, della Presidente
a.i., Ana Maria de Leon, e del Segretario Generale Donato Di
Santo. Nel corso della cerimonia è stata annunciata la decisione
delle figlie di Saverio Tutino di donare all’IILA la biblioteca del
padre. Era presente la vedova di Tutino, Gloria Argeles, che è
stata ringraziata dal SG Di Santo.

Vedia. Por último, el Ministro de Asuntos Exteriores italiano Enzo
Moavero Milanesi ha nombrado al nuevo Delegado italiano ante
la IILA y Vicepresidenta a la Ministra Plenipotenciaria Antonella
Cavallari, Directora Central para América Latina en la DGMO.

� 11 de diciembre, Fiesta de la IILA – Con motivo del 52º aniver-
sario de su Fundación, se celebró la II Fiesta de la IILA instituida el
pasado año. La Fiesta se desarrolló de la siguiente forma:

Ante un nutrido público de invitados se inauguró en la IILA la sec-
ción Literatura de la Biblioteca, conformada por unos 16 mil volú-
menes. Desde el año 2010 dichos tomos estaban guardados, sin
posibilidad para los usuarios de pedirlos en préstamo, en la Uni-
versidad Roma Tre, donde, gracias a su sensibilidad, siguen per-
maneciendo los otros 70 mil volúmenes aproximadamente de
propiedad de la IILA. El SG reiteró su agradecimiento a la Universi-
dad Roma Tre por su colaboración. El acto incluyó unos breves dis-
cursos a cargo del Director del Departamento de estudios
Literarios y Lingüísticos de la Universidad L’Orientale de Nápoles
profesor Augusto Guarino, sobre “La IILA y la literatura latinoame-
ricana”. A continuación el Presidente saliente Luis Iberico, la Presi-
denta a.i. Ana María de León y el Secretario General Donato Di
Santo descubrieron la placa de la referida sección. En el marco de
este acto se anunció la decisión de las hijas de Saverio Tutino de
donar a la IILA la biblioteca del padre. El SG Di Santo agradeció el
gesto a la Sra. Gloria Argeles, viuda de Tutino, que estaba presente
en la ceremonia.
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Lo scoprimento della targa

La nuova Sezione Letteratura
della Biblioteca dell’IILA



Successivamente, presso la Sala Amintore Fanfani, si è tenuta la
II Festa dell’IILA, aperta da brevi discorsi di: Luis Iberico, Amba-
sciatore del Perù e Presidente uscente; Pierferdinando Casini, se-
natore, Presidente della Unione Inter Parlamentare; Antonella
Cavallari, neo Delegata italiana all’IILA; Donato Di Santo, Segre-
tario Generale. Il sen Riccardo Merlo e l’on. Guglielmo Picchi, Sot-
tosegretari agli Esteri con deleghe rispettivamente per il
Messico, Centroamerica e Caraibi, e per il Sudamerica, come
pure la on. Marta Grande, Presidente della Commissione Esteri
della Camera, non hanno potuto partecipare, come previsto, per
sopraggiunti impegni parlamentari, ma hanno mandato il loro
saluto ed augurio alla Festa dell’IILA. Alla Festa ha partecipato,
tra gli altri, anche il prossimo DG della DGMO, Min. Luca Sabba-
tucci.

Seguidamente, en la Sala Amintore Fanfani se celebró la II Fiesta de la
IILA, inaugurada con breves discursos a cargo del Presidente saliente
Embajador de Perú Luis Iberico; del Senador y Presidente de la Unione
Inter Parlamentare Pierferdinando Casini; de la recién nombrada De-
legada italiana ante la IILA Antonella Cavallari; y del Secretario Gene-
ral Donato Di Santo. El Sen. Riccardo Merlo y el Hon. Guglielmo Picchi,
Subsecretarios de Asuntos Exteriores con poderes para México, Cen-
troamérica y el Caribe respectivamente, y para Sudamérica, así como
la Hon. Marta Grande, Presidente de la Comisión de Asuntos Exterio-
res de la Cámara, contrariamente a lo previsto no pudieron participar
por haber tenido que atender a repentinos compromisos parlamen-
tarios, si bien transmitieron sus saludos a la Fiesta de la IILA. Entre otros
muchos invitados figuraba el próximo DG de la DGMO Min. Luca Sab-
batucci.
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L’intervento del professore Augusto Guarino Parte del pubblico presente

L’intervento di Donato Di Santo, Segretario Generale,
alla II Festa dell’IILA Antonella Cavallari, neo Delegata italiana all’IILA



� 14 dicembre, Padova – Il SG Di Santo, il Segretario Socio Eco-
nomico Rhi-Sausi, e l’Ambasciatore del Costa Rica, Ronald Flo-
res, si sono recati a Padova per incontri con il Rettore, con il
Prorettore, con il professore Fontana e con il dott. Mattiazzi, per
riunioni preparatorie in vista di due scadenze importanti per
l’IILA: la seconda edizione della Escuela de Verano italo-lati-
noamericana su“PYMEs y territorio”in programma in Costa Rica
dal 25 febbraio all’8 marzo 2019; e il V Foro italo-latinoameri-
cano sulle PMI, in programma per l’autunno del 2019 presso
Padova, in collaborazione con l’Università.

� 17 dicembre - La Vice Ministra del Commercio e degli investi-
menti esteri di Cuba, Ileana Nuñez Mordoche, accompagnata
da una qualificata delegazione del Ministero, e dall’Ambascia-

� 14 de diciembre, Padua – El SG Di Santo, el Secretario Socioeconó-
mico Rhi-Sausi, y el Embajador de Costa Rica Ronald Flores, viajaron a
Padua para mantener unos encuentros con el Rector, con el Prorrec-
tor, con el profesor Fontana y con el Dr. Mattiazzi. El motivo de dichos
encuentros fue la organización de unas reuniones preparatorias de dos
citas de gran importancia para la IILA: la segunda edición de la Escuela
de Verano ítalo-latinoamericana sobre “PYMEs y territorio” que se rea-
lizará en Costa Rica del 25 de febrero al 8 de marzo de 2019; y el V Foro
ítalo-latinoamericano sobre PyMES, que se celebrará en Padua, en co-
laboración con la Universidad de esta ciudad, en otoño de 2019.

� 17 de diciembre - La Viceministra de Comercio e Inversión ex-
tranjera de Cuba, Ileana Núñez Mordoche, acompañada por una
cualificada delegación del Ministerio y por el Embajador de Cuba
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Parte degli invitati alla II Festa dell’IILA

La riunione di lavoro. Da sinistra: la Vice Ministra cubana Nuñez
Mordoche, il SG Di Santo, il Segretario Socio Economico Rhi-Sausi,
l’Ambasciatore cubano Rodriguez, il Min. Consigliere cubano Alfonzo

Il Direttore dell’IILA, Gianandrea Rossi, e la delegazione cubana
che accompagna la Vice Ministra del commercio Estero



tore di Cuba in Italia, José Carlos Rodríguez, ha visitato l’IILA in-
contrando il Segretario Generale Donato Di Santo, il Segretario
Socio Economico, José Luis Rhi-Sausi, e il Direttore Esecutivo
Gianandrea Rossi.

� 18 dicembre – Il SG Di Santo ha partecipato, presso la Farne-
sina, al convegno sulla lotta alla corruzione, introdotto dal Mi-
nistro degli esteri Moavero Milanesi, dal Presidente dell’ANAC,
Raffaele Cantone, e dalla professoressa Paola Severino.

seg.generale@iila.org
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en Italia José Carlos Rodríguez, visitó la IILA y mantuvo un en-
cuentro con el Secretario General Donato Di Santo, con el Secre-
tario Socioeconómico José Luis Rhi-Sausi y con el Director Ejecutivo
Gianandrea Rossi.

� 18 de diciembre – El SG Di Santo participó en el coloquio, orga-
nizado en la Farnesina, sobre la lucha contra la corrupción. El en-
cuentro fue introducido por el Ministro de Asuntos Exteriores
Moavero Milanesi, por el Presidente de ANAC Raffaele Cantone y
por la Profesora Paola Severino.

seg.generale@iila.org

Proyecto IILA en Cuba - Talleres de restauración:
una iniciativa para preservar el Patrimonio Cultural

Reproducimos el reporte noticioso sobre el proyecto IILA con la Coopera-
ción Italiana sobre Formación en Restauración y Conservación de Bienes
Culturales que salió al aire en el noticiero cultural “Aconteceres” de la emi-
sora Habana Radio el 10 de diciembre de 2018. El reporte, preparado por
Maria Karla Villar Mora, fue sucesivamente difundido por la revista Ciu-
dades en Red, dedicada a la Red de Oficinas del Historiador y el Conser-
vador de las Ciudades Patrimoniales de Cuba, y la Revista Cultural
Paradiso.

El Instituto Ítalo-Latinoamericano (IILA) colabora en materia de restau-
ración con la Oficina del Historiador de la Ciudad de La Habana (OHcH)

Il commiato dall’IILA della Vice Ministra
e della delegazione

LE ATTIVITÀ DI CARATTERE SOCIO-ECONOMICO
LAS ACTIVIDADES DE CARÁCTER SOCIO ECONOMICO
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desde el año 2005. A partir de entonces, se han creado cursos, talleres y
otras acciones dirigidas a actualizar los conocimientos y las técnicas de
nuestros profesionales respecto a la restauración del patrimonio cultural.

“Los trabajos de cooperación se iniciaron precisamente con nosotros –
recordó Antonio Quevedo, Director del Museo de Arqueología de la ca-
pital cubana– en un curso en el que se trató el tema de la restauración de
las cerámicas ordinarias que aparecen en las excavaciones arqueológi-
cas. Esto se refiere a cerámicas de uso cotidiano como cazuelas para co-
cinar, y diferentes tipos de objetos relacionados con este mundo, y
realmente fue una experiencia muy novedosa porque gracias al IILA pu-
dimos usar diferentes productos para la restauración los cuales conocí-
amos a partir de la literatura, pero nunca habíamos podido trabajar”.

Entre los beneficios que estos encuentros suponen para los especialistas
y profesionales de la conservación y la restauración en Cuba están: la ac-
tualización de elementos teóricos y prácticos vinculados a la especiali-
dad y a otros aspectos afines como la museología, la museografía, la
conservación de los objetos patrimoniales, su preservación; entre otras.

Para la profesora Cecilia Santinelli, consultora experta en el sector Patri-
monio Cultural del Instituto Ítalo-Latinoamericano, se trata de una “fruc-
tífera colaboración” que ha sumado experiencias a partir de la realización
de talleres precedentes dedicados a la conservación del vidrio patrimo-
nial, de la cerámica patrimonial arqueológica y mayólica, y la creación
del taller de restauración de papel que se encuentra en el edificio Santo
Domingo del Gabinete de Conservación y restauración de la Oficina del
Historiador de la Ciudad de la Habana.

“Después de esta experiencia –asegura la especialista italiana– se em-
pezaron a crear talleres y pequeños laboratorios en el país: Cienfuegos,
Camagüey, Matanzas, y el próximo año en Baracoa. Significa crear una
relación muy estrecha entre La Habana y las ciudades patrimoniales a
través de la Red de Ciudades Patrimoniales cubanas”.

Estos encuentros destinados a restauradores, licenciados en Bellas Artes,
arqueólogos y demás profesionales involucrados en el sector de la con-
servación del patrimonio cultural ha aportado resultados muy positivos
que pueden ser apreciados en algunas instituciones de la parte más
añeja de la ciudad.

“Hoy en día, en muchas de nuestras instituciones como en los museos
arqueológicos Castillo de la Real Fuerza y San Salvador de la Punta, se
pueden ver piezas muy valiosas de cerámica encontradas en diferentes
excavaciones arqueológicas realizadas en el Centro Histórico, y que hoy
se exhiben con una restauración, con acabado exquisito, gracias a esas
técnicas aprendidas durante años en estos cursos los cuales también
coinciden con el conocimiento de los últimos productos que se están
usando en cuanto a la restauración de estos materiales, conocemos téc-
nicas que son novedosas y que de otra manera no pudiera ser”– explicó
Quevedo.

Desde el pasado 19 de noviembre y hasta el próximo 7 de diciembre, el la-
boratorio de conservación del Museo de Arqueología de la capital acoge
un nuevo taller, esta vez dedicado a las “Técnicas de integración cromá-
tica en la restauración de la mayólica”.



Convocado por el Instituto Ítalo-Latinoamericano, en colaboración con
la Oficina del Historiador de la Ciudad de La Habana y la Agencia de Co-
operación Italiana al Desarrollo, este encuentro posee ciertas particula-
ridades que dotan a la presente edición de una mayor relevancia.

“El curso de este año de especialización sobre la integración cromática en
el sector de la mayólica es una experiencia muy particular –aseguró San-
tinelli– no solamente en el sentido práctico de formación profesional,
sino también porque dentro de este curso están especialistas de La Ha-
bana, del sector de la restauración, pero también de otras ciudades pa-
trimoniales cubanas. Además, es el primer curso regional, lo que significa
que está abierto a países latinoamericanos. Tenemos restauradores de
Nicaragua, Costa Rica, El Salvador, Guatemala; y esto nos pareció un
punto muy importante de ver también La Habana como un centro de re-
lación y de intercambio dentro de esta especialidad, no solamente para
Cuba y los cubanos, sino también para estos países latinoamericanos”.

Entre los profesionales que han venido a La Habana en esta ocasión para
participar del taller de integración cromática en la restauración de la ma-
yólica, se encuentra Leonel Pérez Orozco, conservador de la Ciudad de
Matanzas, quien reafirma la necesidad y relevancia de este taller teórico-
práctico.

“Este curso es reamente algo muy importante para los conservadores y
las Oficinas del Conservador de las ciudades patrimoniales en el país. Pri-
mero porque te pone en contacto con altos especialistas de un grado
muy elevado de experiencia, de apoyo y sobre todo de manualidades
que no tenemos desarrolladas en muchas de las oficinas del país. Ade-
más nos dota de una técnica para la restauración de la cerámica en los
sitios arqueológicos que son tan importantes en todas las ciudades pa-
trimoniales. Matanzas tiene un gran patrimonio arqueológico, tanto
aborigen como colonial, y en el caso de la mayólica, que es exactamente
lo que este curso está tratando, es fundamental”.

“Mi experiencia como arqueólogo es muy basta en todo el país –continuó
Pérez Orozco–, pero en el caso de esta técnica no me había enfrentado
nunca a ella, o sea es primera vez que estoy aprendiendo esa continuidad
de los colores, algo que realmente en otro momento hubiera sido impo-
sible para lograr una restauración correcta de un elemento cerámico, en
este caso, mayólica. Para Matanzas me llevo la experiencia muy grata
de haber aprendido esta técnica, de ahora replicarla entre los arqueólo-
gos y los pintores y ceramistas que nos ayudan en esa ciudad para la res-
tauración. Considero que una de las cosas más importantes que tiene
este curso, no es solo llevarte tu experiencia personal y aprender algo que
tú puedes desarrollar, sino transmitirla a otros para replicarla en otras
personas que también van a convertirse en excelentes restauradores de
la mayólica en cualquier lugar donde estemos” –concluyó.

En este sentido, la profesora Cecilia Santinelli señala entre los resultados
más visibles, la creación de talleres equipados para el trabajo profesio-
nal y el “alto nivel” alcanzado por los restauradores cubanos en los más
de 10 años de cooperación ítalo-cubana en este sector.

Para el claustro de profesores, conformado además por los catedráticos
Andrea Papi, Franca Gambarotta y la Dra. Claudia Casali [Directora del
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Museo Internacional de la Cerámica de Faenza], cada encuentro resulta
un punto de confluencia hacia nuevos proyectos.

Al respecto Santinelli asegura tener “varias ideas y proyectos para los 500
años de La Habana que están próximos a concretarse con la Oficina del
Historiador de la Ciudad. Yo creo que la idea de Italia es crear una red
entre Cuba y otros países alrededor, porque la isla puede ser un punto de
referencia para los países latinoamericanos en el sector de la conserva-
ción y también puede surgir una relación fuerte y continua entre estas
naciones.”

No obstante, el Instituto Ítalo-Latinoamericano ya prevé la continuación
de acciones en el ámbito de la restauración del patrimonio cultural en
otras provincias del país. “Con respecto a Baracoa –añade la especia-
lista– vamos a crear estos talleres de conservación preventiva de papel,
para los archivos y la biblioteca; no solamente de Baracoa, sino también
de la provincia de Guantánamo. Pensamos también continuar en otra
ciudad de la parte oriental y reforzar también la parte de la enseñanza de
los oficios en el sentido que falta una escuela como la tienen aquí en La
Habana”.

El Taller “Técnicas de integración cromática en la restauración de la ma-
yólica”, constituye sin dudas una excelente iniciativa para garantizar la
restauración del patrimonio cultural de las ciudades patrimoniales cu-
banas y a otras de Latinoamérica.

(Secretaría Socio – Económica del IILA s.socioeconomica@iila.org)

En el mes de diciembre, a través de su Secretaría Cultural, IILA parti-
cipó en la 17. Edición de “Più libri più liberi” – Feria de la pequeña y me-
diana empresa editorial italiana, que se llevó a cabo del 5 al 9 de
diciembre en Roma Convention Center La Nuvola.

IILA participó en dos momentos.

El miércoles 5 de diciembre se realizó el encuentro “Literatura, perio-
dismo y productos editoriales de mujeres en América Latina”, mode-
rado por la Secretaria Cultural IILA Rosa Jijón.

El tema del encuentro se inspiró en el Objetivo 5 del Desarrollo Soste-
nible de la Agenda 2030 de las Naciones Unidas. Su objetivo es alcan-
zar la igualdad de género y promover el empoderamiento de mujeres
y niñas. IILA, en cuanto Organismo Observador ONU, en el 2018 deci-
dió participar con su compromiso en el ámbito de las políticas de gé-
nero, a través de sus actividades. El ecuentro consistió en un diálogo
entre tres mujeres latinoamericanas - Marisa Martínez Pérsico de Ar-
gentina, María Montero de Costa Rica e Blanca Moreno de Honduras
– que conversaron sobre las temáticas de género en el marco de sus
proyectos y que emprendieron iniciativas editoriales innovadoras. El
encuentro fue realizado en colaboración con las Embajadas de Ar-
gentina, Costa Rica y Honduras.
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Nel mese di dicembre l’IILA, attraverso la Segreteria Culturale, è
stata presente alla 17. Edizione di “Più libri più liberi” – Fiera nazio-
nale della piccola e media editoria, che si è svolta dal 5 al 9 di-
cembre al Roma Convention Center La Nuvola.

L’IILA ha partecipato in due momenti.

Mercoledì 5 dicembre si è svolto l’incontro “Letteratura, giornali-
smo e prodotti editoriali al femminile in America Latina”, mode-
rato dalla Segretaria Culturale IILA Rosa Jijón.

La tematica dell’incontro è stata ispirata all’Obiettivo n.5 dello Svi-
luppo Sostenibile dell’Agenda 2030 delle Nazioni Unite, che si pre-
figge di raggiungere l’uguaglianza di genere e promuovere
l’empowerment di donne e bambine. IILA, in quanto Osservatore
ONU, nel 2018 si è impegnata a promuovere proprio l’Obiettivo
n.5 attraverso varie attività. L’incontro è stato quindi una conver-
sazione tra tre donne latinoamericane - Marisa Martínez Pérsico
dall’Argentina, María Montero dal Costa Rica e Blanca Moreno dal-
l’Honduras - che hanno parlato delle tematiche di genere nel-
l’ambito dei propri progetti e che hanno avviato iniziative editoriali
innovatrici. L’incontro si è svolto in collaborazione con le Amba-
sciate di Argentina, Costa Rica e Honduras.

LE ATTIVITÀ DELLA SEGRETERIA CULTURALE
LAS ACTIVIDADES DE CARÁCTER CULTURAL
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Il Direttivo di Più libri più liberi
con le delegazioni diplomatiche IILA
e le scrittrici invitate

Da sinistra a destra: B. Moreno, M. Montero, M. Martínez Pérsico, R. Jijón

La Biblioteca textil centroamericana
Da sinistra a destra: M. Montero, M. Martínez Pérsico,

R. Jijón, B. Moreno



Sabato 8 dicembre si è svolta la presentazione del libro “Orna-
mento” di Juan Cárdenas: una coproduzione IILA, Più libri più li-
beri ed Edizioni SUR. Cárdenas, nel 2017, è stato selezionato
dall’Hay Festival per la lista Bogotá39, che riunisce i 39 migliori
scrittori latinoamericani sotto i 39 anni. A Più libri più liberi ha
dialogato con lo scrittore italiano Giorgio Vasta sui temi presenti
nel suo ultimo romanzo, edito da SUR: una società classista, il
problema della droga, l’utilizzo del corpo, le contraddizioni della
politica e i cliché dell’arte. Con la collaborazione dell’Ambasciata
di Colombia in Italia.

(Segreteria Culturale dell’IILA s.culturale@iila.org)

Visita all’Agenzia Spaziale Europea (ESA) e all’Agenzia
Spaziale Italiana (ASI)

In occasione della missione della Dott.ssa Cecilia Aversa, della Se-
greteria del Governo Argentina per la Scienza, la Tecnologia e l’In-
novazione produttiva, sono state fatte visite all’Agenzia spaziale
Europa e all’Agenzia spaziale italiana per esplorare possibili azioni
congiunte e collaborare per approfondire la cooperazione italo-
argentina.

Il Centro ESA per l’osservazione della Terra a Frascati (ESRIN) è uno
dei cinque centri specializzati dell’ESA situati in Europa. ESRIN è
stato fondato nel 1966 e ha iniziato ad acquisire dati dai satelliti
ambientali negli anni ‘70 e dal 2004 è stato il quartier generale
delle attività di osservazione della Terra. Alla visita hanno parteci-
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El sábado 8 de diciembre se llevó a cabo la presentación del libro “Or-
namento” de Juan Cárdenas: una co-producción IILA, Più libri più li-
beri y Edizioni SUR. En el 2017 ha sido seleccionado por el Hay Festival
para formar parte de la lista Bogotá39, que reúne a los 39 mejores es-
critores latinoamericanos menores de 39 años. En ocasión de Più libri
più liberi dialogó con el escritor italiano Giorgio Vasta sobre los temas
presentes en su última novela, editada por SUR: una sociedad clasista,
el problema de la droga, la explotación del cuerpo, las contradiccio-
nes de la política y los estereotipos en el arte. En colaboración con la
Embajada de Colombia en Italia.

(Secretaría Cultural del IILA s.culturale@iila.org)

Visita a la European Space Agency (ESA) y la Agenzia
Spaciale Italiana (ASI)

En ocasión de la misión de la Dra Cecilia Aversa, de la Secretaría de
Gobierno de Ciencia, Tecnología e Innovación Productiva de
Argentina, se realizaron sendas visitas a la Agencia Espacial Europea
y a la Agencia Espacial Italiana a fin de explorar posibles acciones
conjuntas y colaborar en profundizar la cooperación italo-
argentina.

El Centro de la ESA para la Observación de la Tierra de Frascati (ESRIN)
es uno de los cinco centros especializados de la ESA situados en
Europa. El ESRIN se estableció en 1966 y comenzó a adquirir datos de
satélites ambientales en la década de 1970 y desde 2004 es le sede
central para las actividades de observación de la Tierra. Participaron de

Juan Cárdenas in dialogo con Giorgio Vasta. ©Piu libri piu liberi Il pubblico alla presentazione di “Ornamento” di Juan Cárdenas

LE ATTIVITÀ DI CARATTERE TECNICO-SCIENTIFICO
LAS ACTIVIDADES DE CARÁCTER TÉCNICO CIENTÍFICO



pato il Dr. Michael Rast, Se-
nior Advisor della Direzione
dei programmi di osserva-
zione della Terra, e Annabel
Fonseca, amministratore del
dipartimento Relazioni
esterne del servizio del Di-
rettore Generale.

Durante la visita sono state
presentate le attività svolte
nel Centro, con particolare
attenzione a quelle in cui
l’Argentina e altri paesi del-
l’America Latina partecipano e dal Centro europeo di documen-
tazione spaziale (ECSR) dove vengono raccolte tutte le
informazioni pertinenti dei diversi siti dell’ESA e vengono conser-
vati i file dei progetti dell’ESA già completati.

L’incontro con l’Agenzia Spaziale Italiana (ASI) ha visto la parteci-
pazione del capo dell’area internazionale, Gabriella Arrigo e Luisa
Santoro, della stessa area, funzionari dell’Unità di Formazione e del
Segretario Cecilia Castillo dell’Ambasciata Argentina e ha avuto
come obiettivo quello di valutare possibili azioni congiunte per la
formazione delle risorse umane.

Caffè delle Scienze “Nel cuore della terra: 25 anni di
esplorazioni sotterranee in America Latina”

Lunedì 10 dicembre, l’ultimo Caffè delle Scienze del 2018 si è te-
nuto presso la Casa Argentina, con la presenza di Francesco Sauro,
geologo, speleologo e professore presso l’Università di Bologna,
premio Rolex Award 2014 per le esplorazioni e nominato dalla ri-
vista tra i 20 giovani emergenti più influenti del pianeta nel 2016
e Natalino Russo, fotografo, giornalista e laureato in Scienze Natu-
rali che ha partecipato a diverse spedizioni speleologiche in Ame-
rica Latina.

Durante la conferenza entrambi gli esperti hanno condiviso con il
pubblico immagini, storie e i risultati delle diverse spedizioni che
hanno fatto in America Latina con l’Associazione Geografica Esplo-
rativa La Venta. Tra le esplorazioni che si sono svolte, spiccano i
tepui al confine tra Venezuela e
Brasile, dove hanno scoperto le
più antiche grotte visitate del pia-
neta; la spedizione nel canyon del
fiume La Venta, in Messico, dove è
stata scoperta la culla della civiltà
Zoque quella che li ha portati a
studiare e documentare le grotte
delle miniere di Naica dove hanno
trovato la meravigliosa Cueva de
los Cristales, fra le altre.

la visita el Dr. Michael Rast,
Asesor Senior de la Dirección
de Programas de Observación
de la Tierra y Annabel
Fonseca, administradora del
Departamento de Relaciones
Externas del servicio del
Director General. Durante la
visita se presentaron las
actividades que se realizan en
dicho Centro, con especial
énfasis en aquellas de las
cuales participan Argentina y

otros países de América Latina y se visitó el Centro Europeo de registros
espaciales (ECSR) donde se colecta toda la información relevante de los
distintos sitios ESA y se preservan los archivos de proyectos ESA ya
finalizados.

El encuentro con la Agencia Espacial Italiana (ASI) contó con la
participación de la responsable del área internacional, Gabriella Arrigo
y Luisa Santoro, de la misma área, funcionarias de la Unidad de
formación y de la Secretario Cecilia Castillo de la Embajada argentina
y tuvo por objetivo evaluar posibles acciones conjuntas para la
formación de recursos humanos.

Café de las Ciencias “En el corazón de la tierra: 25 años de
exploración subterránea en América Latina”

El lunes 10 de diciembre se realizó en la Casa argentina el último Café
de las Ciencias del año 2018 con la presencia de Francesco Sauro,
geólogo, espeleólgo y profesor de la Universidad de Bologna
reconocido con el Premio Rolex 2014 en Exploración y nominado por
la revista Times entre los 20 jovenes emergentes más influyentes del
planeta en 2016 y de Natalino Russo, fotógrafo, periodista y licenciado
en Ciencias Naturales que ha participado en diversas expediciones
espeleológicas en América Latina.

Durante la charla ambos expertos compartieron con el público
imágenes, historias y resultados de las distintas expediciones que han
realizado en América Latina con la Asociación de Exploración
Geográfica La Venta. Entre las exploraciones que realizaron se

destacan la de los tepui en la frontera
entre Venezuela y Brasil, donde
descubrieron las cuevas más antiguas
visitables del planeta; la investigación en
el cañón del río La Venta, en México,
donde se descubrió la cuna de la
civilización Zoque o aquella que los llevó
a estudiar y documentar las grutas de las
minas de Naica donde dieron con la
maravillosa Cueva de los Cristales, entre
muchas otras.
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Progetto “di Cooperazione Italia-Centro America per
l’integrazione regionale nella difesa contro i rischi
naturali”

Le prime attività sono state realizzate tra il 19 novembre e il 4 di-
cembre 2018 nell’ambito del Progetto di Cooperazione Italia-Cen-
tro America per l’integrazione regionale nella difesa dai rischi
naturali, coordinato dal Prof. Giuseppe Giunta dell’Università di Pa-
lermo, Italia. Queste hanno avuto come obiettivo quello di condi-
videre dati, processi e discutere risultati, in particolare sui rischi
vulcanici e sismici, evidenziando le debolezze nel settore degli sce-
nari di rischio e le azioni che pos-
sono essere intraprese nella
trasmissione e diffusione di ele-
menti tecnici agli enti di prote-
zione civile, con l’intento di
migliorare la prevenzione regio-
nale.

Nell’ambito delle suddette attività,
gli esperti costaricensi dell’Osser-
vatorio vulcanologico e sismolo-
gico della Costa Rica (OVSICORI)
hanno partecipato alla Sessione
Plenaria in Guatemala e El Salvador
del Progetto RIESCA e cinque
esperti di El Salvador e Guatemala
si sono recati in Costa Rica per par-
tecipare al Workshop organizzato
da OVSICORI dal 1 al 4 dicembre.
Quattro esperti dell’Università di Palermo e uno del CNR apparte-
nenti al progetto RIESCA hanno fatto parte della missione.

EULAC-Focus

Nell’ambito del progetto EULAC Focus, che mira a identificare si-
nergie, influenze reciproche e possibili asimmetrie nelle relazioni
bilaterali e biregionali tra l’Unione Europea e l’America Latina, con-
centrandosi sulla dimensione culturale, sociale e scientifica, ab-
biamo partecipato al VI e ultima riunione del consorzio, che ha
avuto luogo presso l’Istituto di studio Internazionali (IEI) dell’Uni-
versità del Cile, a Santiago del Cile, dal 4 all’8 dicembre 2018.

Durante l’incontro è stata presentata la versione finale del rapporto
sugli scenari futuri per le relazioni biregionali tra Unione europea,
America latina e Caraibi. Inoltre, ciascuna area tematica ha pre-
sentato i primi risultati derivati dalla ricerca svolta e come possono
contribuire all’elaborazione del piano d’azione per il migliora-
mento e il rafforzamento delle relazioni tra le due regioni, il risul-
tato finale del progetto EULAC Focus.

Nell’ambito della riunione i membri del progetto hanno avuto l’oc-
casione di visitare la sede della CEPAL a Santiago del Cile ed assistere
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Proyecto “de Cooperación Italia-Centroamérica para la
Integración Regional en la Defensa contra los Riesgos
Naturales”

Se realizaron entre el 19 de noviembre y el 4 de diciembre de 2018 las
primeras actividades en el marco del Proyecto de Cooperación Italia-
Centroamérica para la Integración Regional en la Defensa contra los
Riesgos Naturales, coordinado por el Prof. Giuseppe Giunta de la
Universidad de Palermo, Italia. Las mismas tuvieron por objetivo
compartir datos, procesos y discutir resultados, en particular sobre
riesgos volcánicos y sísmicos, destacando las debilidades en el sector

de escenarios de riesgo y las
acciones que puedan actuarse en la
transmisión y divulgación de
elementos técnicos a las
instituciones de protección civil, en el
reto de un mejoramiento de la
prevención regional.

Como parte de las actividades
mencionadas, expertos
costarricenses del Observatorio
Vulcanológico y Sismológico de
Costa Rica (OVSICORI) participaron
en la Jornada Plenaria en
Guatemala y El Salvador del
Proyecto RIESCA y cinco expertos de
El Salvador y Guatemala viajaron a
Costa Rica para participar en el Taller
organizado por OVSICORI del 1 al 4

de diciembre. Fueron parte de la misión 4 expertos de la Universidad
de Palermo y uno de la CNR que pertenecientes al proyecto RIESCA.

EULAC-Focus

En el marco del proyecto EULAC Focus, que tiene el objetivo de identi-
ficar las sinergias, influencias mutuas y posibles asimetrías en las re-
laciones bilaterales y birregionales entre la Unión Europea y América
Latina, concentrándose en la dimensión cultural, social y científica, se
participó en la VI y última reunión del consorcio, que tuvo lugar en el
Instituto de Estudios Internacionales (IEI) de la Universidad de Chile,
en Santiago de Chile, del 4 al 8 de diciembre de 2018.

Durante la reunión se presentó la versión definitiva del informe sobre
los futuros escenarios para las relaciones birregionales entre Unión Eu-
ropea y América Latina y el Caribe. Además, cada área temática pre-
sentó los primeros resultados derivados de la labor investigadora
llevada a cabo y cómo los mismos podrán contribuir a la elaboración
del Plan de Acción para la mejora y el fortalecimiento de las relaciones
entre ambas regiones, resultado último del proyecto EULAC Focus.

En el ámbito de la reunión los miembros del proyecto tuvieron la oca-
sión de visitar la sede de la CEPAL en Santiago de Chile y asistir al



all’evento pubblico intitolato“Il trattamento dei lavoratori migranti: un
asse trasversale delle relazioni UE-CELAC” sviluppato presso la sede
della CEPAL e sponsorizzato dalla Cattedra Juan Somavia promossa
dall’IEI e dall’Ufficio dell’OIT per il Cono sud dell’America Latina.

(Segreteria Tecnico Scientifica dell’IILA s.tecnicoscientifica@iila.org)

Progetto IILA “Menores y Justicia Fase 2” -
Foro “Perspectivas conjuntas de Protección de Niñez y
Adolescencia, y de Responsabilidad Penal Juvenil”
San Salvador, 12 dicembre 2018

Lo scorso 12 dicembre si è realizzato a San Salvador il Foro: “Per-
spectivas de Protección de Niñez y de Responsabilidad Penal Juve-
nil”, sotto la direzione della Unidad de Justicia Penal Juvenil de la Corte
Suprema de Justicia de El Salvador e in coordinamento con il Progetto
IILA“Menores y Justicia Fase 2”, che l’Organizzazione Internazionale
Italo-Latino Americana - IILA sta eseguendo con il finanziamento
dell’Agenzia Italiana di Cooperazione allo Sviluppo – AICS.

All’evento hanno partecipato: Giudici minorili, Magistrati, formatori,
il gruppo della sotto-direzione di inserimento sociale dell’ISNA, co-
municatori, mondo accademico, settore privato e cooperanti.

Si sottolinea la partecipazione del Gruppo direttivo – composto
da giudici minorili e giudici dell’esecuzione di El Salvador – e la
presentazione delle attività sinora svolte, nonché di quelle previ-
ste che ne conseguiranno.

Uno dei principali risultati del sostegno offerto dal Progetto Me-
nores y Justicia alle attività della Unidad de Justicia Penal Juvenil è
l’aver consentito l’acquisizione di nuove migliori pratiche, già in
atto nei territori e che fanno riferimento a reti di accompagna-
mento e coordinamento, così come di spazi di educazione for-
male e produttiva con il supporto del settore privato.

San Salvador, Alcuni momenti del Foro

evento público titulado “El trato a los trabajadores migrantes: eje trans-
versal de las relaciones UE - CELAC” que se desarrolló en la sede de la
CEPAL y contó con el auspicio de la Cátedra Juan Somavia promovida
por el IEI y por la Oficina de la OIT para el Cono Sur de América Latina.

(Secretaría Tecnico Cientifica del IILA s.tecnicoscientifica@iila.org)

Proyecto IILA “Menores y Justicia Fase 2” -
Foro “Perspectivas conjuntas de Protección de Niñez
y Adolescencia, y de Responsabilidad Penal Juvenil”
San Salvador, 12 de diciembre de 2018
El día 12 de diciembre de 2018 se realizó en San Salvador el Foro: “Per-
spectivas de Protección de Niñez y de Responsabilidad Penal Juvenil”,
dirigido por la Unidad de Justicia Penal Juvenil de la Corte Suprema de
Justicia de El Salvador y en coordinación con el “Proyecto Menores y
Justicia fase II”, que ejecuta la Organización Internacional Italo-Lati-
noamericana - IILA con el financiamiento de la Agencia Italiana de
Cooperación para el Desarrollo – AICS.

En el evento participaron Jueces de Menores, Magistrados, capacita-
dores, equipo de la subdirección de inserción social del ISNA, comuni-
cadores, academia, sector privado y cooperantes.

Se destaca la participación del Grupo Gestor, conformado por jueces
de menores y de ejecución del país, y la presentación de las activida-
des realizadas a la fecha, como las subsiguientes previstas.

Uno de los principales resultados del apoyo que brinda el Proyecto Me-
nores y Justicia a las actividades de la Unidad de Justicia Penal Juve-
nil es que se ha permitido conocer nuevas prácticas exitosas que ya se
ejecutan en los territorios y que se refieren a redes de acompañamiento
y coordinación, como también espacios de educación formal y pro-
ductiva con el apoyo del sector privado.
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Taller presencial sobre “Protección del Patrimonio
Cultural y Lucha contra el Tráfico Ilícito”, 26 -30 novembre
2018, San Salvador, Museo Nacional David Guzmán

Nel quadro della sub-Componente sul Rafforzamento del Settore
della lotta contro il traffico illecito, gestita da IILA all’interno del
“Programma di Rafforzamento della Secretaria de Cultura de la Pre-
sidencia de El Salvador (SECULTURA) mediante la valorizzazione
del patrimonio culturale”:

Dal 26 al 30 novembre 2018, presso il Museo Nacional David
Guzmán di San Salvador, si è realizzato il Taller presencial sobre “Pro-
tección del Patrimonio Cultural y Lucha contra el Tráfico Ilícito”. L’atti-
vità formativa ha rappresentato la fase presenziale che ha segnato
la conclusione del corso virtuale, recante il medesimo titolo e
messo online lo scorso mese di ottobre sulla piattaforma creata
ad hoc e gestita dall’Università di Roma Tre, in coordinamento con
il Servizio Cooperazione dell’IILA e la Direzione Nazionale del Pa-
trimonio Culturale e Naturale di El Salvador.

La presentazione del Taller è stata presieduta dall’Arch. Irma Flores
Urrutia, Directora Nacional de Patrimonio Cultural y Natural del Mi-
nistero di Cultura di El Salvador e dalla Dott.ssa Martina Stelzig del-
l’AICS. La docenza è stata a cura del Maggior Lanfranco Disibio,
esperto del Comando dei Carabinieri Tutela Patrimonio Culturale.

Obiettivo del Taller è stato il rafforzamento delle istituzioni statali
coinvolte nelle azioni di prevenzione e lotta al traffico illecito di beni
culturali. A tale scopo, all’attività formativa hanno partecipato, tra gli
altri, alcuni rappresentanti della Fiscalía General de la República,
Corte Suprema de Justicia, Policía Nacional Civil, INTERPOL e Mini-
sterio de Justicia, nonché alcuni rappresentanti della Universidad
Tecnológica di El Salvador, del Ministerio de Cultura, di settori quali la
Asesoría Jurídica, Dirección de Museos, Dirección de Arqueología, Di-
rección de Casas de la Cultura, Artes y Registro de Bienes Culturales.

Alla cerimonia di chiusura,
durante la quale sono stati
consegnati i diplomi ai parte-
cipanti delle istituzioni coin-
volte nella tematica, hanno
partecipato la Ministra di Cul-
tura, Silvia Elena Regalado; la
Direttrice di Patrimonio, Irma
Flores; il responsabile del Pro-
getto per l’Università degli
Studi di Roma Tre, Mario Mi-
cheli, l’Ambasciatore d’Italia in
El Salvador, Umberto Malnati
e il Direttore della sede AICS
di El Salvador, Marco Falcone.

Taller presencial sobre “Protección del Patrimonio Cultural
y Lucha contra el Tráfico Ilícito”, 26 -30 de noviembre de
2018, San Salvador, Museo Nacional David Guzmán

En el marco del sub-Componente sobre Fortalecimiento del Sector de
la Lucha al Tráfico Ilícito, gestionado por la IILA dentro del “Programa
de Fortalecimiento de la Secretaría de Cultura de la Presidencia de El
Salvador (SECULTURA) mediante la valorización del patrimonio cul-
tural”:

Del 26 al 30 de noviembre, en el Museo Nacional David Guzmán de
San Salvador, se ha realizado el Taller presencial sobre “Protección del
Patrimonio Cultural y Lucha contra el Tráfico Ilícito”. Dicha actividad
de formación ha representado la fase presencial, que ha finalizado el
Curso online lanzado el pasado mes de octubre en la plataforma cre-
ada específicamente y gestionada por la Universidad de los Estudios
Roma Tre, en coordinación con el Servicio Cooperación de la IILA y la
Dirección Nacional del Patrimonio Cultural y Natural de El Salvador.

La introducción del Taller fue presidida por la Directora general de Pa-
trimonio Cultural y Natural del Ministerio de Cultura de El Salvador,
Arq. Irma Flores; la representante de la Agencia Italiana de Coopera-
ción para el Desarrollo, Licda. Martina Stelzing. La capacitación fue
brindada por el Mayor Lanfranco Disibio, experto del Comando de Ca-
rabineros para la Tutela del Patrimonio Cultural de Italia.

El objetivo del taller fue fortalecer a las instituciones del Estado relacio-
nadas en acciones de prevención y combate del tráfico Ilícito de bienes
culturales. Por ello participaron en la capacitación, entre otros, unos re-
presentantes de la Fiscalía General de la República, de la Corte Suprema
de Justicia, de la Policía Nacional Civil, de INTERPOL y del Ministerio de
Justicia, además de representantes de la Universidad Tecnológica de El
Salvador, del Ministerio de Cultura, de sectores como la Asesoría Jurí-
dica, la Dirección de Museos, la Dirección de Arqueología, la Dirección
de Casas de la Cultura, Artes y Registro de Bienes Culturales.

En el acto de cierre —en el que se
entregaron diplomas a los partici-
pantes de las instituciones involu-
cradas en la temática— estuvieron
presentes la Ministra de Cultura, Sil-
via Elena Regalado; la Directora de
Patrimonio, Irma Flores; el respon-
sable del Proyecto para la Universi-
dad de los Estudios Roma Tre,
Mario Micheli; el Embajador de Ita-
lia en El Salvador, Umberto Mal-
nati, y el Director de la Oficina
Regional en El Salvador de la Agen-
cia Italiana de Cooperación para el
Desarrollo, Marco Falcone.
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San Salvador, MUNA, giornata conclusiva del Taller: Da sinistra:
Lanfranco Disibio, Maggiore dei CCTPC; Silvia Elena Regalado, Ministra di
Cultura di El Salvador; Umberto Malnati, Ambasciatore d’Italia in El
Salvador; Marco Falcone, Direttore della sede AICS di El Salvador.



ATTIVITA’ DEL PROGRAMMA EUROsociAL+

Il programma dell’Unione europea EUROsociAL + è la terza fase di
un’iniziativa di cooperazione ad ampio raggio che sostiene i pro-
cessi di riforma e le politiche pubbliche dei paesi dell’America latina
con un impatto sulla coesione sociale. Il programma si traduce in
azioni di assistenza tecnica e di scambio tra amministrazioni pub-
bliche dei paesi delle due regioni e della stessa regione dell’Ame-
rica latina. EUROsociAL è diretto da un consorzio formato da FIIAPP
- Fundación Internacional e Iberoamericana para la Administración
Pública -, IILA - Organizzazione internazionale italo-latinoamericana
-, Expertise France e Secretaría de Integración Social Centroameri-
cana (SISCA).L’IILA, oltre a coordinare il programma insieme agli altri
partner, è responsabile dell’area delle Politiche Sociali.

Assistenze tecniche sulla Riforma Previdenziale Argentina

Nell’ambito dell’azione a sostegno della riforma pensionistica in
Argentina, sono state effettuate due missioni di assistenza tecnica
a Buenos Aires.

Dal 26-29 novembre, un funzionario del Servizio Pubblico della Va-
llonia (Belgio) ha partecipato a delle riunioni tecniche con i funzio-
nari del Ministero della Previdenza Sociale, trattando il tema della
copertura previdenziale dei lavoratori domestici, di cui un 75% sono
informali in Argentina. Di questi lavoratori, il 98% sono donne, e tra
loro, quasi il 60% ha più di 40 anni. Nonostante la categoria sia tu-
telata dalla Legge 26.844 sul regime speciale di contratto per i la-
voratori che esercitano nelle case private, solo un 20% delle
lavoratrici risultano registrate formalmente. In questo contesto, si
stanno cercando misure alternative di registrazione, come quelle
vigenti in Belgio, che consentono una più ampia copertura dei la-
voratori domestici. L’esperto belga ha presentato e discusso il mo-

ACTIVIDADES DEL PROGRAMA EUROsociAL+

El Programa de la Unión Europea EUROsociAL+ es la tercera fase de
una iniciativa de cooperación de amplio alcance que apoya procesos
de reforma y políticas públicas de los países de América Latina con im-
pacto en la cohesión social. El Programa se concreta en acciones de
asistencia técnica e intercambio entre administraciones públicas de
los países de las dos regiones y de la misma región latinoamericana.
EUROsociAL está dirigido por un consorcio formado por FIIAPP - Fun-
dación Internacional e Iberoamericana para la Administración Pú-
blica -, IILA - Organización Internacional Ítalo– Latino americana -,
Expertise France y la Secretaría de Integración Social Centroamericana
(SISCA). La IILA, además de coordinar el programa juntamente a los
otros socios, es responsable del área políticas sociales.

Apoyo a la Reforma Previsional de Argentina

En el marco de la acción de apoyo a la reforma previsional de Ar-
gentina, se realizaron dos misiones de asistencia técnica a Buenos
Aires.

Del 26 al 29 noviembre, un funcionario del Servicio Público de Valo-
nia (Bélgica) intercambió con la Secretaria de Seguridad Social de la
Nación sobre la cobertura previsional de los trabajadores domésticos,
qué por un 75% son informales en Argentina. En Argentina rige la Ley
26.844 del Régimen Especial de Contrato de Trabajo para el Personal
de Casas Particulares, pero solo un 20% de las trabajadoras se en-
cuentran registradas. Dentro de este universo de trabajadores, el 98%
son mujeres y, casi un 60% de ellas, mayor de 40 años. Por eso se re-
quiere explorar otros mecanismos de registración, como el belga, de
Vales de Servicio, para dar mejores respuestas de protección social. Fue
presentado el modelo previsional de Bélgica, en el qué los trabajado-
res de casas particulares disponen de “vales” para prestar sus servicios.
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Foto di gruppo
dopo la consegna dei Diplomi

I PROGRAMMI DI COOPERAZIONE EUROPEA
LOS PROGRAMAS DE COOPERACIÓN EUROPEA



dello pensionistico belga, in cui i lavo-
ratori domestici hanno a disposizione
dei“buoni“ per fornire i loro servizi che
gli garantiscono una copertura previ-
denziale. Questo sistema consente sia
di contrastare l’informalità dei lavora-
tori a domicilio, che di permettere che
persone poco qualificate possano ac-
cedere a diverse aree dell’economia
formale. Il sistema dei “buoni” per la
fornitura di prestazioni lavorative è at-
tualmente sotto esame da parte delle
autorità argentine per essere integrato
nella normativa vigente.

La seconda missione di assistenza
tecnica, dal 17 al 21 di dicembre, cos-
tituita da due funzionari dell’Istituto
Nazionale di Previdenza Sociale (INPS)
italiano e permette di approfondire la
fattibilità e sostenibilità di un cambiamento del sistema pensio-
nistico argentino verso un sistema contributivo basato su più pi-
lastri, in cui le prestazioni pensionistiche vengono calcolate a
partire dai contributi versati da ciascun lavoratore, con un sistema
di calcolo basato sui “conti nozionali”.

I risultati dell’assistenza tecnica saranno sistematizzati in un docu-
mento finale di analisi e raccomandazioni, supervisionato dall’es-
perto cileno Andras Uthoff.

Workshop per il disegno del modello di gestione della
salute penitenziaria in Cile

Il programma EUROsociAL sostiene il Ministero della Giustizia e dei
Diritti Umani, il Ministero della Salute e la Gendarmeria del Cile
nella definizione di un nuovo modello per la gestione della salute
nelle carceri.

Dopo una prima missione di assistenza tecnica svolta a dicembre
2017 per sviluppare uno stato della situazione della gestione della
salute nelle carceri in Cile e una visita in Spagna e in Italia - nel gen-
naio 2018 - per conoscere i diversi modelli europei in materia,
questo workshop si è sviluppato con il proposito di progredire
nella progettazione concreta del nuovo modello.

I primi due giorni del workshop sono stati dedicati alla discussione,
con le autorità delle istituzioni coinvolte, circa l’approccio e la vi-
sione generale di questo modello, mentre nei tre giorni successivi
si è avanzato con il team interistituzionale nella progettazione del
modello secondo le indicazioni ricevute dalle autorità.

Al workshop hanno partecipato esperte di Instituciones Peniten-
ciarias – Ministerio del Interior della Spagna - che avevano già ela-
borato lo studio iniziale sulla situazione cilena e organizzato la
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Este sistema permite a la vez
contrastar la informalidad, y
permitir el acceso de personas
de baja calificación a diferen-
tes ámbitos de la economía
formal. El sistema de Vales de
Servicio que implementa Bél-
gica para el pago de trabajo en
casas particulares está siendo
analizado por las autoridades
de Argentina para comple-
mentar la actual normativa vi-
gente.

La segunda misión de asisten-
cia técnica del 17 a 21 de di-
ciembre, por parte de dos
funcionarios del Instituto Na-
cional de Previsión Social
(INPS) de Italia , permite pro-

fundizar la factibilidad y sustentabilidad de modificar el sistema pre-
visional argentino hacia un sistema multipilar contributivo, en el que
las prestaciones previsionales se basan en los aportes hechos a lo largo
de la vida de cada trabajador, con un sistema de cálculo de “cuentas
nocionales”.

Los resultados de ambas asistencias técnicas estarán sistematizados
en un documento final de análisis y recomendaciones, supervisado
por el experto chileno Andras Uthoff.

Taller para el diseño del modelo de salud penitenciaria
en Chile

El Programa EUROsociAL está apoyando el Ministerio de Justicia y De-
rechos Humanos, el Ministerio de Salud y Gendarmería de Chile en la
definición de un nuevo modelo para la gestión de la salud en las cár-
celes.

Después de una primera misión de asistencia técnica realizada en di-
ciembre 2017 para elaborar un diagnóstico de la situación de la salud
penitenciaria en Chile y una visita a España e Italia realizada en enero
2018 para conocer diferentes modelos europeos sobre la temática, el
presente taller se ha desarrollado para poder avanzar en el diseño con-
creto del nuevo modelo.

Los primeros dos días del taller han sido dedicados a discutir con las
autoridades de las instituciones involucradas, enfoques y visiones que
permitan orientar el diseño del modelo, mientras que en los tres pos-
teriores días se ha avanzado con el equipo de trabajo interinstitucional
en el diseño del modelo.

Al taller han participado expertas de Instituciones Penitenciarias – Mi-
nisterio del Interior de España - que ya habían elaborado el diagnós-
tico y organizado la visita en España - y una experta de los Servicios de

Funzionari dell’INPS e esperto cileno Andras Uthoff insieme ai
direttori Bourquin e Lepore, con il Ministro della Previdenza
Sociale argentino



Salud de Italia (ASL Frosinone)
quien había colaborado para
la organización de la visita en
Italia. Durante esa visita se ha-
bían podido conocer los cen-
tros de Rebibbia (sección
femenina) y Terza Casa de
Roma, el centro penitenciario
de Civitavecchia, de Paliano y
una Residencia para la Ejecu-
ción de Medidas de Seguridad
(REMS) de la Provincia de Fro-
sinone.

Tanto durante las visitas de
enero 2018 como en el taller, se
han podido conocer a fondo
los modelos implementados
actualmente en España y en

Italia. En España la salud penitenciaria está a cargo del Ministerio del
Interior – Instituciones penitenciarias con médicos y personal, estruc-
turas y recursos de la institución. En Italia desde 1998 se ha paulati-
namente avanzado hacia la migración total de la responsabilidad de
la salud en cárcel al sistema público de salud, Ministerio de Salud y Re-
giones. Ambos sistemas tienen sus puntos de fuerzas y sus puntos dé-
biles que han estado al centro de la discusión realizada en los primeros
dos días del taller, en vista de que también Chile pudiera definir el en-
foque que quiere dar a su sistema de salud en las cárceles. Además,
durante los dos días se pudieron conocer los resultados del diagnóstico
efectuado en Chile tanto por las autoridades de Chile como por las ex-
pertas de España y que han indicado los puntos principales desde los
cuales partir para construir el nuevo modelo.

Al final del taller se han identificado tres posibles vías para un modelo
de gestión de la atención primaria de la salud penitenciaria en Chile,
sobre las cuales se ha trabajado con más profundidad en los grupos
de trabajo de los días siguientes. Se ha elaborado, por lo tanto, un do-
cumento Modelo de gestión de la salud penitenciaria en Chile que re-
coge las tres alternativas, profundizando en la puesta en marcha de
cada una de ella. El documento pretende ahora ser de ayuda a las au-
toridades políticas de Chile para definir el modelo a implementar.

Apoyo a la implementación de la politica nacional de
empleo en Guatemala

Del 3 al 7 de diciembre se ha realizado en Guatemala la tercera mi-
sión de asistencia técnica de los expertos internacionales Paula Greciet
y Jaime Velilla. La misión, coordinada por el área de políticas sociales
del programa EUROsociAL+, es parte de una amplia acción de apoyo
a la implementación de la Política Nacional de Empleo y retoma li-
neas de acción que fueron del programa Empleo Juvenil de la Unión
Europea.
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visita in Spagna - e una esperta dei
Servizi sanitari italiani (ASL Frosinone)
che aveva collaborato per l’organizza-
zione della Visita in Italia. Durante
questa visita si erano potuti conos-
cere i centri di Rebibbia (sezione
donne) e Terza Casa de Roma, il cen-
tro penitenziario di Civitavecchia, Pa-
liano e una Residenza per
l’Esecuzione delle Misure di Sicurezza
(REMS) della Provincia di Frosinone.

Sia durante le visite di gennaio 2018
sia nel workshop si sono potuti co-
noscere a fondo i modelli attual-
mente implementati in Spagna e in
Italia. In Spagna, la salute del peni-
tenziario è di competenza del Minis-
terio del Interior – Instituciones
Penitenciarias con medici e personale, strutture e risorse dell’isti-
tuto. In Italia dal 1998 si è progressivamente avanzato verso la mi-
grazione totale delle responsabilità sanitarie in carcere al sistema
sanitario pubblico, Ministero della Salute e Regioni.

Entrambi i sistemi hanno i loro punti di forza e di debolezza, punti
che sono stati al centro della discussione durante i primi due giorni
del workshop affinché il Cile potesse definire l’approccio che vuole
dare al proprio sistema sanitario nelle carceri. Inoltre, durante i due
giorni è stato possibile conoscere i risultati di uno studio della si-
tuazione della gestione della salute del Cile realizzato dalle istitu-
zioni del Cile, mettendolo a confronto con quello realizzato dalle
esperte spagnole e rilevando i punti principali da cui iniziare a pen-
sare il nuovo modello.

Alla fine del workshop, sono state individuate tre possibili strade
per un modello di gestione della sanità carceraria in Cile, sulle quali
si è approfondito nei gruppi di lavoro dei giorni successivi. E’ stato
infine preparato un modello di documento per la gestione della
salute carceraria in Cile, che comprende le tre alternative, con una
tabella di marcia per l’attuazione di ciascuna di esse. Il documento
intende ora essere di aiuto alle autorità politiche del Cile per defi-
nire il modello da attuare.

Sostegno all’implementazione della politica nazionale
dell’impiego in Guatemala

Dal 3 al 7 di dicembre si è svolta in Guatemala la terza missione di
assistenza tecnica degli esperti internazionali Paula Greciet e Jaime
Velilla. La missione, coordinata dall’area di politiche sociali del pro-
gramma EUROsociAL+, è parte di un’ampia azione di appoggio
alla implementazione della Politica Nazionale del Lavoro e ri-
prende linee di intervento già avviate a suo tempo dal Programma
“Empleo Juvenil” dell’Unione Europea.

Inaugurazione del workshop sul modello di gestione della salute
in carcere del Cile



Tra queste, il rafforzamento dei
meccanismi di coordinamento
interistituzionale della MTI (Ta-
volo Tecnico Interistituzionale),
un tavolo tecnico dei Ministeri
del Lavoro, dell’Educazione e
dell’Economia creato per artico-
lare gli interventi e le azioni pre-
viste nella Politica Nazionale del
Lavoro. In questo caso il consu-
lente del programma EURoso-
ciAL+ sta lavorando con le sotto
commissioni della MTI per di-
segnare un piano d’azione che
risponda ai 4 grandi assi della
Politica (impiego, impiegabilità,
imprenditorialità e formalizza-
zione) e per migliorare i meccanismi di analisi, archiviazione, con-
sulta e diffusione della numerosa documentazione prodotta.

La seguente linea di lavoro riguarda le VUMES (Sportelli Comunali
per l’Impiego), un’iniziativa del Programma “Empleo Juvenil” con
l’appoggio di EUROsociAL II, che riprende l’esperienza dei centri
per l’impiego europei. L’assistenza tecnica partecipa nella valuta-
zione del funzionamento delle VUMES a due anni dal loro lancio
ufficiale, contribuisce a rafforzare il sistema di orientamento pro-
fessionale e aiuta a stabilire i criteri per una Rete Nazionale dei Cen-
tri per l’Impiego.

La terza e ultima linea di lavoro è diretta al rafforzamento di un Sis-
tema Nazionale di Formazione per il Lavoro (SINAFOL) e oltre ai
tre ministeri coinvolti vede la partecipazione dell’Istituto per la For-
mazione Tecnica e Professionale (INTECAP). L’assistenza tecnica in
questo caso sta accompagnando l’equipe tecnico responsabili del
SINAFOL nella definizione di referenti comuni come il Catalogo
Nazionale delle Qualifiche Professionali e il Sistema per la Certifi-
cazione delle Competenze Professionali.

Nel corso della missione i due consulenti hanno avuto riunioni con
il Ministro del Lavoro Gabriel Aguilera e con dirigenti del Ministero
dell’Economia, del Lavoro e dell’Educazione. Sulle questioni rela-
tive al SINAFOL si sono svolte tre giornate di lavoro con i tecnici
della MTI e dell’INTECAP.

Azione di sostegno in Brasile per un progetto di legge che
promuova l’occupabilità delle de persone con disabilità

Dall’11 al 13 dicembre, nella sede della “Escola Nacional de Admi-
nistraçao Publica (ENAP)” a Brasilia, si è tenuto il seminario inter-
nazionale sull’occupabilità delle persone con disabilità. Il Seminario
è stato organizzato nel quadro dell’azione di sostengo del pro-
gramma EUROsociAL+ al Ministero di Diritti Umani (MDU) del Bra-
sile per l’elaborazione di un nuovo progetto di legge che migliori

Entre ellas, el fortalecimiento de los
mecanismos de coordinación inte-
rinstitucional de la MTI (Mesa Técnica
Interinstitucional), un espacio téc-
nico de los Ministerios de Trabajo,
Educación y Economía creado para
articular las acciones previstas en el
marco de la Política Nacional de Em-
pleo. En este caso, el consultor EURo-
sociAL está trabajando con las
subcomisiones que conforman la
MTI para definir un plan de acción
que responda a los 4 ejes de la Polí-
tica Nacional (empleo, empleabili-
dad, emprendimiento, tránsito a la
formalidad) y para mejorar los me-
canismos de análisis, recopilación,

consulta y difusión de los numerosos documentos producto del tra-
bajo de la MTI.

La siguiente línea de trabajo tiene que ver con las VUMES (Ventanillas
Únicas Municipales de Empleo), una iniciativa que tuvo el apoyo del
Programa Empleo Juvenil y de EUROsociAL II, y que se “inspira” en los
modelos europeos de centros para el empleo. La asistencia técnica
participa en la evaluación de su funcionamiento a dos años de haber
sido inauguradas, contribuye al fortalecimiento del sistema de orien-
tación profesional y apoya en el diseño de una Red Nacional para el
Empleo.

La tercera y última línea de trabajo está dirigida al fortalecimiento de
un Sistema Nacional de Formación Laboral (SINAFOL) y además de
los tres ministerios involucrados cuenta con la participación del Insti-
tuto para la Formación Técnica y Profesional (INTECAP). En este caso
la asistencia técnica está acompañando al equipo de trabajo respon-
sable del SINAFOL en la definición de referentes comunes como el Ca-
talogo Nacional de Perfiles Profesionales y el Sistema Nacional de
Certificación de Competencias Profesionales.

Durante la misión los dos consultores se han reunido con el Ministro
de Trabajo Gabriel Aguilera y con directivos de los Ministerios de Eco-
nomía, Trabajo y Educación. Sobre SINAFOL, se han realizado tres jor-
nadas de trabajo con técnicos de la MTI y de INTECAP.

Apoyo para la promocion de la empleabilidad de
personas con discapacidad en Brasil

Del 11 al 13 de diciembre, en la sede de la “Escola Nacional de Admi-
nistraçao Publica (ENAP)” en Brasilia, se ha realizado el seminario in-
ternacional sobre empleabilidad de las personas con discapacidad. El
Seminario se ha enmarcado en la acción de apoyo del programa EU-
ROsociAL+ al Ministerio de Derechos Humanos (MDH) de Brasil para
la elaboración de un nuevo proyecto de ley que busque promover el
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empleo de personas con discapa-
cidad.

En particular, el programa apoya
el MDH en familiarizarse con bue-
nas prácticas internacionales (es-
pecialmente las de Europa),
mediante visitas de intercambio y
apoyo de expertos a la elabora-
ción del proyecto de ley, con miras
a mejorar dinamismo e interco-
nectividad del mercado de trabajo,
estudiando las soluciones utiliza-
das por diferentes países también
en temas de estrategias de redes
público-privadas, incluido con uni-
versidades y otras instituciones de
formación, y de empresas.

En este contexto, en noviembre
2018 se había realizado una visita
del MDH a Reino Unido, Suecia y
Bélgica para conocer experiencias
de políticas, programas y leyes con
impacto directo en la empleabili-

dad de personas con discapacidad en la Unión Europea y sus estados
miembros.

Al patrimonio de conocimiento y contactos establecidos en Europa,
con el Seminario se han sumado las experiencias de representantes
de instituciones públicas y expertos de Europa y de América Latina que
han dado a conocer las políticas públicas en Argentina, Chile, México,
Uruguay, España, Reino Unido, etc. en la materia. El evento ha con-
tado también con la participación de representantes de Angola invi-
tados por el MDU de Brasil, en el marco de un convenio bilateral entre
los dos países.

El Área Políticas Sociales/IILA del Programa EUROsociAL ha involucrado
en esta acción a la Organización Nacional Ciegos de España (ONCE),
institución de referencia en Europa y en América Latina en la temática
de la inclusión laboral de personas con discapacidad. La ONCE brinda
asistencia técnica para la elaboración del proyecto de ley.

Elaboracion de un Protocolo de Atencion para Niños,
Niñas y Adolescentes Migrantes en Brasil

La nueva Ley de Migración de Brasil, Ley nº 13.445, sancionada en
mayo de 2017 ha entrado en vigor en noviembre del mismo año, ga-
rantizando a los migrantes la inviolabilidad del derecho a la vida, a la
libertad, a la igualdad, a la seguridad y a la propiedad. Asimismo, es-
tablece el visado temporal para la acogida humanitaria, que se con-
cederá al apátrida o al nacional de un país que, entre otras
circunstancias, se encuentre en situación de grave y generalizada vio-

l’inclusione delle persone con di-
sabilità nel mercato del lavoro.

In particolare, il programma sup-
porta il MDU nella familiarizza-
zione con buone pratiche
internazionali (specialmente que-
lle europee), attraverso visite di
scambio e appoggio da parte di
esperti nell’elaborazione del pro-
getto di legge, con il proposito di
migliorare dinamismo e inter-con-
nessione del mercato del lavoro,
studiando le soluzioni utilizzate
dagli stati anche per quanto ri-
guarda strategie per generare reti
pubblico-private, anche con le
università e altre istituzioni di for-
mazione, e di imprese.

In questo contesto, in novembre
2018 si era realizzata una visita del
MDU al Regno Unito, Svezia e Bel-
gio per lo scambio di esperienze
su politiche, programmi e leggi
con impatto diretto sull’occupabilità delle persone con disabilità
nell’Unione Europea e nei suoi stati membri.

Al patrimonio di conoscenze e contatti generato dalla visita in Eu-
ropa, con il Seminario si sono sommate le esperienze di rappre-
sentanti di istituzioni pubbliche e di Europa e America Latina, che
hanno fornito un panorama delle politiche pubbliche di Argen-
tina, Chile, México, Uruguay, Spagna, Regno Unito, etc. in questa
materia. L’evento ha visto anche la partecipazione di rappresen-
tanti dell’Angola invitati dal MDU del Brasile, nel quadro di un ac-
cordo bilaterale trai due paesi.

Il settore di Politiche Sociali/IILA di EUROsociAL+ ha coinvolto in
questa azione la“Organización Nacional Ciegos de España (ONCE)”,
istituzione di riferimento in Europa e in America Latina nel campo
dell’inclusione lavorativa delle persone con disabilità. ONCE for-
nisce assistenza tecnica per la redazione del progetto di legge.

Elaborazione di un protocollo di assistenza a Bambini e
Adolescenti Migranti in Brasile

La nuova legge brasiliana sulla migrazione, legge n. 13.445, ema-
nata nel maggio 2017, è entrata in vigore nel novembre dello
stesso anno, garantendo ai migranti l’inviolabilità del diritto alla
vita, alla libertà, uguaglianza, sicurezza e proprietà. Stabilisce anche
il visto temporaneo per l’accoglienza umanitaria, che viene con-
cesso all’apolide o alla persona che, tra le altre circostanze, si trova
in una situazione di grave e diffusa violazione dei diritti umani -
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lación de derechos humanos - situación que permite el reconoci-
miento de la condición de refugiado, según la Ley nº 9.474, art. 1, III.

En Brasil, 9.552 personas, de 82 nacionalidades distintas, ya tuvieron su
condición de refugiadas reconocida. Desde el inicio del conflicto en
Siria, 3.772 nacionales de ese país solicitaron refugio en Brasil. La nueva
ola de migración de venezolanos en los estados de la Región Norte
brasileña ha aumentado substancialmente el número de personas en
esta condición. Gran parte de los refugiados o migrantes que buscan
visa humanitaria está compuesta por niños y adolescentes. En el año
2017, se publicó una resolución conjunta entre la Defensoría de la
Unión, el Consejo Nacional para los Refugiados, el Consejo Nacional
de Inmigración y el Consejo Nacional de los Derechos del Niño y del
Adolescente para atención a niños y adolescentes extranjeros des-
atendidos y separados de sus progenitores. Sin embargo, falta una
normatización amplia para la atención integral al niño y al adoles-
cente en situación migratoria o de refugio.

En vista de esto, EUROsociAL está apoyando el Ministerio de los De-
rechos Humanos en la elaboración de un nuevo protocolo de aten-
ción a los menores migrantes y refugiados. Del 3 al 7 de diciembre se
ha realizado una visita de una delegación del Ministerio a Costa Rica
para conocer la experiencia desarrollada en ese país por el Patronato
de la Infancia (PANI). Posteriormente, del 10 al 14 de diciembre se ha
llevado a cabo una asistencia técnica de un experto italiano para
avanzar, a través de reuniones en Brasilia con las diferentes institu-
ciones involucradas en este proceso, en la elaboración del protocolo
de atención.

Registro Nacional de Intervenciones Sociales de Perú

A partir del apoyo recibido del Programa EUROsociAL+, el Ministerio
de Desarrollo e Inclusión Social de Perú ha incorporado recientemente
a su página web el RIS Registro Nacional de Intervenciones Sociales -
RIS (http://www.midis.gob.pe/registro/).

El RIS contiene información de intervenciones públicas que cumplan
con la siguiente definición: “Conjunto planificado y articulado de ac-
ciones, prestaciones o beneficios provenientes del sector público, con
la posible colaboración del privado, que se traduzcan en la oferta de
bienes, servicios o recursos, a poblaciones en situación de pobreza,
vulnerabilidad, riesgo social y abandono, con el objetivo específico de
atender un problema o necesidad que reduce su bienes social, y que
esté integrada con el resto de intervenciones sociales, en el marco de
las prioridades de la Política General de Gobierno”.

Los equipos del Ministerio han avanzado, gracias al apoyo de EURO-
sociAL+, en el desarrollo del Registro a partir del conocimiento de bue-
nas prácticas de Chile y Paraguay en registros de información de
programas sociales, de usuarios de programas y prestaciones sociales
y mecanismos de intercambio de información social.
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una situazione che consente il riconoscimento della condizione
di rifugiato, secondo la legge n. 9.474, art. 1, III.

In Brasile, 9.552 persone, di 82 nazionalità diverse, hanno già otte-
nuto lo status di rifugiato riconosciuto. Dall’inizio del conflitto in
Siria, 3.772 cittadini di quel paese hanno chiesto rifugio in Brasile.
La nuova ondata migratoria dei venezuelani negli stati della re-
gione del nord ha aumentato notevolmente il numero di persone
in questa condizione. Molti dei rifugiati o migranti in cerca di un
visto umanitario sono bambini e adolescenti. Nel 2017 è stata
emessa una risoluzione congiunta dell’Ufficio del Difensore civico
dell’Unione, del Consiglio nazionale per i rifugiati, del Consiglio na-
zionale per l’immigrazione e del Consiglio nazionale per i diritti dei
bambini e degli adolescenti per la custodia di bambini e adoles-
centi stranieri non accompagnati o separati dai loro genitori. Tut-
tavia, vi è una mancanza di norme per l’assistenza completa per
bambini e adolescenti in situazione migratoria o di rifugiato.

In considerazione di ciò, EUROsociAL sta sostenendo il Ministero
dei Diritti Umani nella preparazione di un nuovo protocollo per
l’assistenza ai bambini e adolescenti migranti e rifugiati. In ques-
t’ambito, dal 3 al 7 dicembre, una delegazione del Ministero ha re-
alizzato una visita in Costa Rica per conoscere l’esperienza
sviluppata in quel paese dal Patronato Nacional para la Infancia
(PANI). Successivamente, dal 10 al 14 dicembre, si è realizzata una
missione di assistenza tecnica di un esperto italiano per procedere
con la preparazione del protocollo di assistenza, attraverso incon-
tri a Brasilia con le diverse istituzioni coinvolte in questo processo.

Registro Nacional de Intervenciones Sociales de Perú

A partire dal sostegno ricevuto dal Programma EUROsociAL+, il Mi-
nistero dello Sviluppo e dell’Inclusione Sociale del Perù ha recen-
temente incorporato nella sua pagina web il Registro Nazionale
degli Interventi Sociali - RIS (http://www.midis.gob.pe/registro/).

Il RIS contiene informazioni di interventi pubblici che soddisfano
la seguente definizione:“insieme pianificato e coordinato di azioni,
prestazioni o benefici provenienti dal settore pubblico, con la pos-
sibile collaborazione del privato, che (i) si traducano nella fornitura
di beni, servizi o risorse, a popolazioni in povertà, vulnerabilità, ris-
chio sociale e abbandono, con l’obiettivo specifico di affrontare
un problema o bisogno che riduce il loro benessere sociale, e che
(ii) sia integrato con il resto degli interventi sociali nel quadro della
Politica Generale di Governo”.

Le squadre del Ministero, grazie al supporto di EUROsociAL+,
hanno avanzato nello sviluppo del Registro a partire dalla conos-
cenza delle buone pratiche di Cile e Paraguay sui registri di infor-
mazione dei programmi sociali, di utenti dei programmi, di
prestazioni sociali e meccanismi per lo scambio di informazioni
sociale.



Se reuen en Bruselas el Comité Directivo y el Consejo de
Orientacion de Eurosocial

Los días 11 y 12 se realizaron en Bruxelles dos importantes reuniones
de alto nivel del programa EUROsociAL: el Comité de Programación
y Coordinación y el Consejo de Orientación. Ambos órganos son pre-
sididos por la Comisión Europea. El primero es la máxima instancia
directiva del programa, en tanto que el segundo cumple la función
de dar una orientación estratégica del programa (incluyendo el diá-
logo político con los gobiernos, las delegaciones de la UE y las em-
bajadas de los EM de la UE y con organizaciones internacionales),
emitir dictámenes y recomendaciones sobre los planes de acción
anuales, etc.

Las reuniones analizaron el estado de avance del programa a dos
años de iniciada su ejecución, valorando los progresos alcanzados
según lo señalado por Gobiernos e instituciones nacionales, así como
los primeros resultados del acompañamiento realizado a reformas y
planes gubernamentales. A continuación, se enfocaron las líneas es-
tratégicas de las 3 áreas de políticas públicas de EUROsociAL, esto es
Gobernanza (gestionado por FIIAPP), Igualdad de género (gestionada
por Expertise France) y Políticas sociales (gestionadas por el IILA). Entre
las recomendaciones consensuadas para el 2019, destacan la mayor
concentración del programa en pocas acciones en apoyo a temas y
políticas relevantes dentro de las agendas de gobierno; la apertura de
colaboraciones con los Parlamentos; la necesidad de relanzar algu-
nas alianzas con actores internacionales, sobre todo del sistema UN;
la atención a la dimensión territorial de las políticas que se apoyan; la
importancia de iniciar a impulsar acciones como programa, en lugar
de responder solamente a demandas. Esto último tiene que ver tam-
bién con la necesidad de que EUROsociAL esté al servicio del objetivo
de proteger avances y evitar retrocesos de la agenda social, en un con-
texto marcado por el cambio de ciclo político, la permanencia de los
nudos estructurales históricos de América Latina y una situación de
escaso crecimiento de las economías.

En el Consejo de Orientación, convocado y dirigido por la Comisión
Europea, participaron el BID, la CEPAL, la OECD, la Fundación EU-LAC,
las DGs Employment y Justice, SEAE y DEVCO, juntos con dos expertos
internacionales. Participaron también FIIAPP, IILA y EXF por el consor-
cio EUROsociAL. En la ocasión, el SEAE presentó los contenidos princi-
pales de la próxima Comunicación de la CE sobre las relaciones
UE-América Latina para el próximo período, las mismas que están
quedando articuladas en torno a 4 “partenariados”: democracia, re-
siliencia (desigualdad, migraciones, crimen, etc.), prosperidad y glo-
bal governance.
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Si riuniscono a Bruxelles il Comitato Direttivo e il
Consiglio di Orientamento di Eurosocial

Nelle giornate 11 e 12 di dicembre si sono svolte a Bruxelles due
importante riunioni di alto livello del Programma EUROsociAL: il
Comitato di Programmazione e Coordinamento e il Consiglio di
Orientamento. Entrambi gli organi sono presieduti dalla Commis-
sione europea. Il primo rappresenta la massima istanza direttiva
del Programma, mentre il secondo adempie la funzione di attri-
buire al Programma stesso un orientamento strategico (inclu-
dendo il dialogo politico con i governi, le delegazioni dell’UE, le
ambasciate degli Stati Membri dell’UE, le organizzazioni interna-
zionali), emettere pareri e raccomandazioni sui piani d’azione an-
nuali, etc.

Gli incontri hanno analizzato lo stato di avanzamento del pro-
gramma a due anni dall’inizio della sua esecuzione, valutando i
progressi compiuti in base a quanto indicato dai governi e dalle is-
tituzioni nazionali, nonché i primi risultati dell’accompagnamento
condotto su riforme e piani governativi. Successivamente, sono
state focalizzate le linee strategiche delle tre aree politiche pub-
bliche di EUROsociAL: Governance (gestita dalla FIIAPP), Gender
Equality (gestita da Expertise France) e Politiche Sociali (gestita da-
ll’IILA). Tra le raccomandazioni consensuate per il 2019, rilevano la
maggiore concentrazione del Programma in poche azioni a sos-
tegno di questioni e politiche rilevanti nell’ambito delle agende
del governo; l’apertura di collaborazioni con i Parlamenti; la ne-
cessità di rilanciare alcune alleanze con attori internazionali, in par-
ticolare il sistema delle Nazioni Unite; l’attenzione alla dimensione
territoriale delle politiche supportate; l’importanza di iniziare a pro-
muovere azioni come Programma, invece di rispondere solamente
alle domande. Quest’ultimo punto ha a che fare con la necessità
che EUROsociAL si metta al servicio dell’obiettivo di tutelare i pro-
gressi ed evitare i retrocessi dell’agenda sociale, in un contesto
segnato dal cambio di ciclo politico, la persistenza i nodi struttu-
rali storici dell’America Latina e una situazione di scarsa crescita
delle economie.

Nel Consiglio di Orientamento, convocato e guidato dalla Com-
missione Europea, hanno partecipato il BID, la CEPAL, l’OCSE, la
Fondazione UE-ALC, le DG Employment e Justice, SEAE e DEVCO,
insieme a due esperti internazionali. Anche FIIAPP, IILA e EXF
hanno partecipato per conto del consorzio EUROsociAL. Con l’oc-
casione, il SEAE ha presentato i principali contenuti della prossima
Comunicazione della CE sulle relazioni UE-America Latina per il
prossimo periodo, che si articolano attorno a 4 “partenariati”: de-
mocrazia, resilienza (disuguaglianza, migrazioni, crimine, etc.),
prosperità e governance globale.



ACTIVIDADES DEL PROGRAMA PAcCTO

En diciembre, el Programa EL PAcCTO registró una actividad muy in-
tensa y significativa, tanto en su ejecución como a nivel programá-
tico; de hecho, se llevaron a cabo ulteriores misiones de asistencia
técnica en 7 países de América Latina y se ha programado la actividad
para 2019.

Un primer Comité de Coordinación y algunas reuniones relacionadas
se celebraron en Madrid los días 3 y 4, dedicadas a la planificación
anual para 2019. El coordinador y el co-coordinador del componente
penitenciario, además, visitaron la sede de la Secretaría General de
Instituciones Penitenciarias para intercambiar opiniones sobre las ac-
tividades en curso.

De 3 a 7, por otra parte, se realizaron dos misiones de asistencia téc-
nica: la primera sobre inteligencia penitenciaria, en El Salvador, y la
segunda sobre clasificación, en Colombia.

La primera actividad contó con la participación de el experto Mi-
chele Quinto, representante del DAP italiano, que ya trabajó en Ar-
gentina, quien confirmó buenas habilidades e importantes resultados.
El objetivo de esta misión fue realizar un análisis detallado de la si-
tuación de la inteligencia penitenciaria del DGCP e ISNA, a fin de for-
talecer y consolidar la estructura de inteligencia penitenciaria para
identificar las actividades ilícitas intramuros y los riesgos y amenazas
provenientes de los centros delictivos; el análisis debe, por supuesto, ir
seguido de la preparación de medios de contraste adecuados a tra-
vés de soluciones estratégicas y operativas, todas ellas a construir. Se
realizaron visitas a varios centros penitenciarios del país y se estable-
ció un diálogo directo y fructífero con expertos de los distintos secto-
res (DGCP, CAIP, PNC Inspectorato General e ISNA) para evaluar las
habilidades, áreas de intervención e instituciones que deben participar
en la lucha contra el crimen organizado.
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ATTIVITA’ DEL PROGRAMMA PAcCTO

Il Programma EL PAcCTO nel mese di dicembre ha registrato un’at-
tività molto intensa e significativa, sia sul piano realizzativo, sia a li-
vello programmatico; sono state difatti realizzate ulteriori missioni
di assistenza tecnica in ben 7 Paesi dell’America latina e predispo-
sta l’attività per il 2019.

Un primo Comitato di coordinamento ed alcune riunioni colle-
gate, si sono tenute a Madrid nei giorni 3 e 4, incontri tutti dedi-
cati alla pianificazione annuale per il 2019. Il coordinatore ed il
co-coordinatore del componente penitenziario hanno anche visi-
tato la sede della Segreteria Generale Istituzioni Penitenziarie per
uno scambio di opinioni sulle attività in fieri.

Dal 3 al 7, poi, si sono svolte due missioni di assistenza tecnica: la
prima in materia di Intelligenza penitenziaria, in El Salvador, e la
seconda in materia di Classificazione, in Colombia

La prima attività ha visto il coinvolgimento dell’esperto Michele
Quinto, rappresentante del DAP italiano, già impegnato in argen-
tina, che ha confermato buone capacità ed importanti risultati.
Scopo di questa missione è stata la realizzazione di un’analisi det-
tagliata della situazione dell’intelligence penitenziaria del DGCP e
dell’ISNA, al fine di rafforzare e consolidare la struttura di intelli-
gence penitenziaria per individuare le attività illecite intramurarie
ed i rischi e le minacce provenienti dai centri penali; all’analisi deve
naturalmente seguire la predisposizione di adeguati mezzi di con-
trasto mediante soluzioni strategiche ed operative tutte da co-
struire. Sono state effettuate visite in alcuni centri penitenziari del
Paese e si è instaurato un dialogo diretto e proficuo con esperti
dei vari settori (DGCP, CAIP, PNC Inspectorato General e ISNA) per
valutare le competenze, le aree di intervento e le istituzioni da
coinvolgere nella lotta contro la criminalità organizzata.

3-7 dicembre 2018 Attività di assistenza tecnica in EL Salvador, esperto Michele Quinto



La seconda missione, svoltasi in
Colombia, in materia di Classifica-
zione, è stata dedicata allo sviluppo
di processi, procedure e strumenti per
la classificazione delle persone private
della libertà, al fine di elaborare uno
studio rivolto all’adozione di stru-
menti e procedure che consentano di
identificare i punti di forza e di debo-
lezza dell’organizzazione dell’INPEC
ed attuare un processo di classifica-
zione delle persone private della li-
bertà personale.

Detta attività ha visto il coinvolgi-
mento dell’esperto, Commissario DAP, Valerio Pappalardo e della
deputy coordinator del pilastro Nathalie Boissou.

Dal 10 al 14 dicembre, poi, si sono svolte missioni di assistenza
tecnica in Argentina, Ecuador, Perù e Bolivia.

L’assistenza tecnica in materia di Intelligenza penitenziaria,
realizzata in Argentina, con il coinvolgimento dell’esperto Ro-
berto Mango, Commissario DAP italiano, è stata rivolta al miglio-
ramento del collegamento tra la SPF ed il resto del sistema
penitenziario nazionale argentino.

L’attività si è rivelata utile per raccogliere le informazioni nei centri
penitenziari provinciali sulla presenza di membri del Primeiro Co-
mando da Capital (PCC) e sulla criminalità organizzata transnazio-
nale; per ideare la proposta di un protocollo per la raccolta e
trasmissione di dati di intelligence a livello provinciale, secondo
un formato compatibile con i sistemi tecnologici utilizzati dalla SPF
e/o eventuali suggerimenti di sistemi tecnologici alternativi e più
efficienti.

La segunda misión, que tuvo
lugar en Colombia, sobre Clasifi-
cación, se dedicó al desarrollo de
procesos, procedimientos y herra-
mientas para la clasificación de las
personas privadas de libertad, con el
fin de elaborar un estudio dirigido a
la adopción de herramientas y pro-
cedimientos que permitan identificar
las fortalezas y debilidades de la or-
ganización del INPEC e implementar
un proceso de clasificación de las per-
sonas privadas de libertad.

A esta actividad han participado el
experto, Comisario DAP, Valerio Pappalardo y la deputy coordinator
Nathalie Boissou.

También se llevaron a cabo misiones de asistencia técnica de 10 a 14
de diciembre en Argentina, 1\Ecuador, Perú y Bolivia.
La asistencia técnica sobre inteligencia penitenciaria, llevada a
cabo en Argentina, con la participación del experto Roberto Mango,
Comisario italiano del DAP, tuvo como objetivo mejorar la conexión
entre el SPF y el resto del sistema penitenciario nacional argentino.

La actividad ha demostrado ser útil para recoger información en los
centros penitenciarios provinciales sobre la presencia de miembros del
Primeiro Comando da Capital (PCC) y sobre el crimen transnacional
organizado; para elaborar la propuesta de un protocolo para la reco-
gida y transmisión de datos de inteligencia a nivel provincial, de
acuerdo con un formato compatible con los sistemas tecnológicos
utilizados por el SPF y/o posibles sugerencias para sistemas tecnoló-
gicos alternativos y más eficientes.
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3-7 dicembre attività di assistenza tecnica in Classificazione
in Colombia, esperto Valerio Pappalardo

10-14 dicembre 2018 attività di assistenza tecnica in Intelligenza
penitenziaria in Argentina, esperto Roberto Mango, Commissario
DAP



L’assistenza tecnica sul sistema dei Dati che ha auto invece
luogo in Ecuador, avvalendosi dell’esperto spagnolo Javier Presa
Fernandez, è stata incentrata sull’analisi specifica volta alla defini-
zione di linee guida da applicare per la creazione di una banca dati
sulle Persone Private della Libertà personale (PPL). Sono state te-
nute, a tal proposito, riunioni presso i centri penitenziari volte ad
identificare esigenze e risorse specifiche e comprendere la nor-
mativa vigente sul sistema di dati, con rappresentanti istituzionali
o privati interessati.

In Perù si è invece realizzata l’assistenza tecnica in Intelli-
genza penitenziaria con l’esperto italiano Vincenzo Abbon-
dante, Commissario DAP. L’attività, di rilievo strategico, ha
avuto lo scopo di contribuire al
rafforzamento delle competenze e
delle capacità delle risorse umane
della Sotto-direzione dell’intelli-
gence peruviana, mediante l’elabo-
razione di raccomandazioni
specifiche utili al miglioramento
della struttura. Di notevole impor-
tanza si è rivelata essere anche la for-
mazione agli agenti penitenziari in
materia di intelligence.

In Bolivia, una nuova attività di assistenza tecnica in sistema
dei dati, è stata volta ad analizzare il meccanismo di gestione dei
dati attualmente in uso nel Paese al fine di individuare una strate-
gia per l’attuazione nazionale del sistema SIPENBOL sula piano
della gestione carceraria, mediante l’adozione di raccomandazioni
generali riguardanti gli aspetti delle procedure carcerarie, le risorse
umane, le infrastrutture, le attrezzature di sicurezza e le tecnologie
dell’informazione necessarie.

La asistencia técnica sobre el sistema de gestión de datos que
tuvo lugar en Ecuador, con la participación del experto español Ja-
vier Presa Fernández, se centró en el análisis específico destinado a de-
finir las directrices a aplicar para la creación de una base de datos
sobre Personas Privadas de Libertad Personal (PPL). A este respecto, se
celebraron reuniones en los centros penitenciarios para determinar las
necesidades y los recursos específicos y comprender la legislación vi-
gente sobre el sistema de datos, con representantes institucionales o
privados interesados.

En Perú, por otra parte, el experto italiano Vincenzo Abbon-
dante, Comisario del DAP, prestó asistencia técnica en materia
de inteligencia penitenciaria. La actividad, de importancia es-

tratégica, tenía por objeto contribuir al
fortalecimiento de las competencias y
capacidades de los recursos humanos
de la Subdirección General de Inteli-
gencia del Perú, mediante la elabora-
ción de recomendaciones específicas
útiles para el mejoramiento de la es-
tructura. La formación de los funciona-
rios de prisiones en el ámbito de la
inteligencia también ha resultado ser
de considerable importancia.

En Bolivia, una nueva actividad de asistencia técnica en siste-
mas de datos, tuvo como objetivo analizar el mecanismo de gestión
de datos actualmente en uso en el país con el fin de identificar una es-
trategia para la implementación nacional del sistema SIPENBOL a
nivel de gestión penitenciaria, mediante la adopción de recomenda-
ciones generales sobre aspectos de los procedimientos penitenciarios,
recursos humanos, infraestructura, equipamiento de seguridad y tec-
nologías de la información necesarios.
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10-14 dicembre 2018 Attività di assistenza tecnica in Perù in Intelligenza penitenziaria,
esperto Vincenzo Abbondante, Commissario DAP



Detta attività ha visto il coinvolgimento, come esperto, dello spa-
gnolo Javier Martínez Marbán, vicedirettore del centro peniten-
ziario di León.

Il 13 e 14 dicembre ha avuto luogo la terza riunione dello
Steering Committee a Bruxelles, alla quale hanno partecipato
il Coordinatore del componente penitenziario, Cons. Giovanni Tar-
taglia Polcini ed il co-coordinatore, Lorenzo Tordelli. L’incontro è
stato volto alla Presentazione alla UE, per la sua approvazione, del
Piano Annuale di azione del Programma EL PAcCTO per il 2019.

Dal 17 al 21 dicembre, in Cile, si
sono svolte due assistenze tecniche,
una in materia di sistemi di dati pe-
nitenziari e l’altra in materia di misure
alternative alla detenzione con par-
ticolare riguardo al monitoraggio
elettronico. La prima attività ha con-
tribuito ad una migliore organizza-
zione del sistema penitenziario per
limitare le infiltrazioni della crimina-
lità organizzata attraverso un unico e
più efficiente sistema di dati.

La missione è stata curata dall’esperto italiano NIC DAP, Michela
Cangiano.

Infine l’ultima missione in Cile sulle Misure alternative è stata
volta a proporre raccomandazioni al fine di evitare il sovraffolla-
mento carcerario:

• per incoraggiare il coordinamento tra agenzie sull’attuazione di
misure alternative;

• per favorire una valutazione del sistema di misure alternative,
anche elettroniche;

• per l’elaborazione di una strategia che accompagni l’attuazione
delle raccomandazioni del programma entro il 2019.

Esta actividad contó con la participación, como experto, del español
Javier Martínez Marbán, subdirector del centro penitenciario de
León.

En los días 13 y 14 de diciembre se celebró en Bruselas la tercera
reunión del Comité Directivo, a la que asistieron el Coordinador del
componente penitenciario, el Cons. Giovanni Tartaglia Polcini y el Co-
coordinador, Lorenzo Tordelli. El objetivo de la reunión era presentar a
la UE, para su aprobación, el Plan de Acción Anual del Programa EL
PAcCTO para 2019.

De 7 a 21 de diciembre, en Chile, se
prestaron dos tipos de asistencia téc-
nica, una sobre los sistemas de datos
penitenciarios y otra sobre las medidas
alternativas a la detención, en parti-
cular la vigilancia electrónica. La pri-
mera actividad contribuyó a una
mejor organización del sistema peni-
tenciario para limitar las infiltraciones
de la delincuencia organizada me-
diante un sistema de datos único y
más eficiente.

La misión estuvo a cargo de la experta italiana NIC DAP, Michela Can-
giano.

Por último, se llevó a cabo una última misión en Chile sobre me-
didas alternativas para proponer recomendaciones a fin de evitar
el hacinamiento en las cárceles:

• para fomentar la coordinación interinstitucional en la aplicación
de medidas alternativas;

• para facilitar la evaluación del sistema de medidas alternativas, in-
cluidas las medidas electrónicas;

• para el desarrollo de una estrategia que acompañe la aplicación de
las recomendaciones del programa de aquí a 2019.
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10-14 dicembre 2018 Attività di assistenza tecnica in Bolivia, esperto Javier Martínez Marbán

Dal 17 al 21 dicembre 2018 Attività di assistenza tecnica in
Dati, in Cile, esperta Michela Cangiano



Nathalie Bouissou, deputy del componente penitenziario, ha se-
guito l’attività da poco conclusasi.

Il 19 dicembre ha avuto luogo presso l’Istituto Italo Latino Ame-
ricano lo scambio degli auguri di Natale con i componenti lo staff
IILA (UT) e gli esperti che sin ora si sono recati in missione nei Paesi
LA coinvolti dal Programma.

Hanno partecipato all’evento il Capo UCAI del Ministero della Giusti-
zia Raffaella Pezzuto, il Consigliere CSM Cavanna, il Cons. Lorenzo Sa-
lazar del WGB OECD e numerosi Magistrati della DNA ed esperti DAP.

Presente anche il dott. Antonio Dal Borgo, già in servizio presso la
DEVCO, che ha seguito il programma per la UE nelle sue battute inziali.

Il S.G. IILA, Donato di Santo, ed il coordinatore del Programma, Gio-
vanni Tartaglia Polcini, hanno voluto ringraziare tutte le istituzioni
italiane per la partecipazione attiva al Programma nel corso del
2018.

Nathalie Bouissou, coordinadora adjunta del componente peniten-
ciario, siguió la misión recientemente completada.

El 19 de diciembre en el Istituto Italo Latino Americano tuvo lugar el
intercambio de Saludos de Navidad con los miembros del equipo del
IILA (UT) y los expertos que hasta el momento han ido en misión a los
países involucrados en el Programa.

Al evento asistieron el Jefe UCAI del Ministerio de Justicia, Raffaella Pez-
zuto, el Consejero CSM Cavanna, el Cons. Lorenzo Salazar del WGB de
la OCDE y numerosos magistrados del DNA y expertos del DAP.

También estuvo presente el Dr. Antonio Dal Borgo, ya en servicio en
DEVCO, que siguió el programa para la UE en sus etapas iniciales,

S.G. IILA, Donato di Santo, y el coordinador del componente peniten-
ciario del Programa, Giovanni Tartaglia Polcini, han agradecido a
todas las instituciones italianas su activa participación en el Programa
durante el ano 2018.
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